
< В углу банкетного зала >

"Хиггинс, не расстраивайся. Разве это не обычное дело? Хотя у самок и есть голова, но она
может быть пустой! Особенно у горничных... разве ты не слышал, что у тех, у кого большая
грудь, нет мозгов?"

"Ух... слышал."

"Ну вот!" Его спутник похлопал его по плечу и утешил: "Посмотри, какая у неё грудь. Я
никогда не видел девушек с таким раздутым размером. Подумай об этом. Вся энергия её тела,
скорее всего, хранится в её груди, а её голова осталась пуста. Раз она идиотка, то откуда ей
знать, насколько ты выдающийся?"

"Ч... что ты имеешь ввиду?"

"Эх... она всего лишь горничная, и хозяин наверняка уже промыл ей мозги. Ей также не
хватает знаний и навыков независимого мышления, поэтому она считает, что её хозяин -
лучший мужчина в мире, поэтому она и отвергла тебя."

"О... понятно..."

Хиггинс поджал губы и задумался над этими словами. Казалось, что это имело смысл, и ему
становилось гораздо спокойнее.

"Но этот проклятый ублюдок слишком высокомерен! Я должен найти способ показать ему, на
что я способен, иначе я не смогу с этим жить."

"Ох, Хиггинс... я советую тебе успокоиться. Он якшается с ШенгДай Йинг. До него будет
тяжело добраться, даже если ты этого очень захочешь."

"Леонард, это не обязательно… как ты и сказал, она пригласила его сегодня только из
вежливости. Я не думаю, что он действительно волнует её. Он всего лишь фоновый персонаж,
не обманывайся!"

Хиггинс подумал о возможностях и вынес решение.

Если подумать, у Лин Сяо не было сильных сторон. ШенгДай Йинг не могла заинтересоваться
ни его внешностью, ни его деньгами, ни его статусом. Поэтому, единственный вывод
получается, что она благодарит его, и на этом всё закончится. Для Лин Сяо больше не будет
возможности быть высокомерным!

"Верно. Она, скорее всего, уже через некоторое время забудет о нём. И тогда уже ты сможешь



найти кого-нибудь, чтобы... подожди... эй, Хиггинс, посмотри туда!!!" Его спутник внезапно
распахнул глаза, едва не уронив бокал, который держал в руке, а его голос дрожал.

"Леонард, чего ты паникуешь? Посмотри на себя. Ты увидел, как солнце восходит на западе?"

"В... вроде того... бог моё, я сплю?"

"Что там такого шокирующего? Дай посмотреть... о, боже!"

Хиггинс посмотрел туда, куда смотрел его спутник, и был мгновенно поражён молнией, едва не
свалившись со стула.

"...Какого чёрта?"

Хиггинс случайно выругался, и у него пересохло в горле. Его сердце билось как сумасшедшее,
и он не мог принять эту внезапную правду.

Что-то явно не так... это слишком странно!

Почему этот нищий Лин Сяо держал принцессу ШенгДай Йинг за руки и вместе с ней шёл на
танцпол?

Что они собираются делать?

Танцевать?

Да вы прикалываетесь!

"Хиггинс... т-то, что ты только что говорил о том, что ШенгДай Йинг он не волнует... может
быть не совсем верным…" - запинался его спутник, уронив на пол свою челюсть.

И не только эти двое. Когда ШенгДай Йинг любезно потянула Лин Сяо за руку и повела его в
центр танцпола, весь зал замолчал. Выражения лиц у всех напряглись, когда они остановились
и уставились на эту молодую пару. В тот момент это было похоже на то, что мелодичная
музыка играла только для них двоих, а сцена существовала для их ног.

Принцесса ШенгДай Йинг в самом деле пригласила на танец нищего парня без имени. Если
вначале люди видели в нём хитреца, цепляющегося за могущественных и богатых, и смотрели
свысока на его статус, теперь никто не осмеливался недооценивать его.

Юноша, способный разделить танец с принцессой ШенгДай Йинг... за одно только это люди



стали его уважать.

Это был первый официальный банкет принцессы ШенгДай Йинг с прибытия из Великой
Империи Куин! Это также был официальный банкет по случаю её помолвки, и по такому
важному случаю она не танцевала даже со своим женихом или другими высокопоставленными
чиновниками или дворянами. Но она выбрала этого невзрачного юношу.

Кем он был?

Какие у него возможности?

Почему она так высоко его ценит?

И, что ещё более важно, какие отношения у него были с ШенгДай Йинг?

После начального шока толпа начала тихо обсуждать и гадать, кто такой Лин Сяо.

Кто-то напомнил, что ШенгДай Йинг лично сказала, что Лин Сяо - её благодетель...

Благодетель? Тьфу! Не принимайте людей за дураков! Такие глупые отговорки явно являются
ложью, чтобы заткнуть людям рот. Кто в это поверит - идиот.

Посмотрите на её счастливые глаза и эту улыбку. Был ли ответ недостаточно понятным?

Её движения были совершенно естественными, без какой-либо скованности и неприятия. Она
охотно держала его за руки и наслаждалась этой близостью. Она даже время от времени
наклонялась к его телу, шепча ему на уши сладкие пустяки.

Разве мог быть такой, как он, просто благодетелем?

Хватит тупить! Это явно была интимная близость между любовниками!

"Я... я понял... Хиггинс, я понял!" Его спутник нервно сглотнул и огляделся, прежде чем
осторожно сказать Хиггинсу: "Этот парень - любовник ШенгДай Йинг!"

"Что? Любовник?! Этого не может быть... да?.."

Хиггинс попытался возразить, но, когда он внимательно присмотрелся к их любящим взглядам,
он и сам в это поверил.



Если это было действительно так... тогда он определённо не осмелился бы даже прикоснуться
к волоску на теле Лин Сяо!

Среди членов королевской семьи и знати, особенно у молодых красивых девушек, часто
заключаются политические браки. Барды часто воспевают несчастных принцесс, которые
решают бороться со своей судьбой, разрывают помолвку и обретают собственную любовь. Но в
действительности всё было не так.

На самом деле большинство из них не пошло бы против своей судьбы. Они выбирали гораздо
более лёгкий путь, держа и поддерживая любовника на стороне.

Будучи принцессами, их, естественно, преследовало множество мужчин, и они часто выбирали
одного или двух красивых мужчин, чтобы взять их в любовники.

Но не стоит их недооценивать. Хотя не похоже, что они обладали большой властью, и будто
никогда не смогут получить статус, но за кулисами они лелеются дворянами и имеют гораздо
большее политическое влияние, чем даже некоторые герцоги и генералы.

Так является ли Лин Сяо тем любовником, которого ШенгДай Йинг использует, чтобы сбежать
от брака?

"Хиггинс, я думаю, лучше не провоцировать его. Не думаю, что из этого выйдет что-то
хорошее."

"Т-ты прав, Леонард…" Хиггинс вздохнул, держась за грудь, затем тихо сказал своим
спутникам: "Не говорите ни слова о том, что случилось сегодня. Его горничная никогда меня
не отвергала, и он никогда не угрожал мне… понятно?"

"Да, понятно..."

Его компаньоны слабо кивнули и обменялись взглядами с Хиггинсом. Эти двое молча и в
шоковом состоянии стояли рядом со столом, не желая больше смотреть на танец.

Однако, тот танец оставался в центре внимания.

"Давай, Лин Сяо. Обними меня за талию... притяни поближе... и танец начинается~!"

ШенгДай Йинг улыбнулась, держась одной рукой за плечо.

"Но, сестрица Йинг, я..."



"Не переживай ни о ком. Это просто танец. Он не принесёт тебе никаких
неприятностей. Скорее, держу пари, они не посмеют больше тебя беспокоить, хмпф~!"

Похоже, она что-то намекала, ущипнув Лин Сяо за шею. Её нежная улыбка, несомненно, была
лучшим утешением.

"Сестрица Йинг, я беспокоюсь не о себе, а о тебе. Вытаскивая меня вот так, не..."

"Не беспокойся. Я знаю, когда нужно остановиться. Всё это время я ни разу не ответила на
твои чувства. Я - плохая женщина... танцуя с тобой, я позволю тебе стать моим первым
партнёром по танцам. Считай это компенсацией... правда, хоть это будет и не достаточной
ценой... ты примешь моё предложение?"

"К-конечно!"

Поскольку всё было так изложено, у Лин Сяо не было причин отказываться. Согласие было
самым тактичным выбором.

Но...

Он обернулся, чтобы посмотреть на кого-то позади себя, но не смог найти того, кого искал,
лишь мысленно покачав головой. Он сосредоточился на человеке перед собой и пытался
следить за музыкой, танцуя в центре внимания.

Лин Сяо редко даже выходил на улицу, не говоря уже о возможности потанцевать на
банкете, поэтому его шаги были неумелыми. Он мог лишь воспроизвести некоторые движения
по памяти.

Хорошо, что рядом была ШенгДай Йинг.

Лин Сяо не нужно было много думать. Пока она держала его, ему просто нужно было двигать
своим телом вместе с ней. ШенгДай Йинг была подобна яркой розе, а Лин Сяо неуклюжим
зелёным листом рядом с ней, наблюдающий за её прекрасной цветущей фигурой.

"Слушай, Лин Сяо, я хочу спросить у тебя кое-что."

Её одежда развевалась, когда она прислонилась к груди Лин Сяо, медленно танцуя и бормоча
трогательные романтические слова.

"Угу, я слушаю."



"Лин Сяо, я хочу знать. Если бы я убила Цезаря сегодня вечером, ты бы оставил Елену и
женился на мне?"

Она посмотрела вверх с покрасневшими щеками, а её нежные глаза прищурились, образовав
дуги.
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